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Using English to learn proverbs in the process, teachers can use rich proverbs in English to train students' phonetic intonation and 

grammatical knowledge in order to improve their speaking skills in English and expand their range of knowledge, which has a positive 
effect on deepening the understanding of the language, improving language skills and enhancing humanistic literacy. Based on the 
characteristics of English proverbs, this article explains how teachers can use English proverbs to stimulate students' interest in learning 
English in the process of teaching in secondary schools, so as to improve students' language knowledge skills. 
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English proverbs are a cultural integration of Westerners, a generalization of their many years of life experience and a wonderful 
example of a language that has been improved over the years. This is the key to understanding the cultural context of the West. This is a 
deepening of the study of English and a way to master it at a higher level. 

The language of English proverbs is lively, deep and wide. Its form is relatively fixed, but the language is concise and bright [1, p. 34]. 
The main characteristics of English proverbs are: bright language, deep and obvious meaning, concise text, simple syntactic structure, 
rhythm and rhyme, ease of memorization (for example: Promise is debt; Live and learn). In English, we can find many proverbs related to 
religious beliefs and God (for example: God is where he was; God helps those who help themselves). In countries such as the United 
Kingdom and America, people believe in Christianity, in which God is the supreme God, and religious beliefs are an aspect of people's 
spiritual activity that influences national culture. 

English proverbs can be productively used as teaching material in the classroom. In everyday teaching, teachers can cite several 
proverbs and combine them with the content of the course and real situations in the life of students; they can use the topic of the section to 
find appropriate proverbs and quotes to introduce the topic, which not only enlivens the atmosphere in the classroom, but also increases the 
learning effect. 

English proverbs are described in vivid images and have artistic appeal, which allows people to gain experience and philosophy, while 
receiving artistic pleasure. English proverbs have a symmetrical structure before and after, and the rhythm is harmonious and beautiful. The 
repetition of words and the structure of couplets add beauty to the rhyme scheme, which also rhymes at the beginning or at the end. The 
rhythm of sentences is especially characteristic and enhances the expressive effect of the English language [2, p. 18]. By retelling or 
memorizing proverbs, you can avoid the tedious simple reading of phonetic symbols in the lesson, develop students' sense of language and 
improve their language, speech, communication skills and skills. The use of proverbs in teaching English allows students to feel the 
harmony of the language, feel the beautiful context of the language and learn to speak the language beautifully. It is advisable to use 
proverbs not only for practicing pronunciation and intonation, but also for teaching listening and writing. This allows students to appreciate 
the charm and contagious power of the English language and learn to express their thoughts and comments on what is happening through 
vivid proverbs. It also stimulates students' interest in learning English and improves learning outcomes. At the same time, students can get 
more language material and lay a good foundation for future language use. 

There are many types of rhetoric in English proverbs, which can be divided into antithesis, personification, exaggeration, metaphor, 
repetition, rhythm, alliteration, rhyme, parallelism, ellipsis, etc., which allows you to actively use proverbs to create artistic texts. Common 
rhymes include alliteration, semi-homophones, single rhyme, double rhyme, assonance, etc. [3, p. 81]. Alliteration is a rhetorical device in 
which the first letter of a word or a similar pronunciation is constantly or at certain intervals repeated in a proverb [4, p. 103] (for example: It 
is better to die standing than to live on your knees. It is better to die with honor than to live with shame. This is a good horse that never 
stumbles. This is a wise man who is not mistaken). Semi-homophones are quasi-rhymes with identical vowels in repeated syllables and 
different consonant phonemes at the end of syllables (for example: Each red and morning gray help the traveler on the way; evening gray 
and morning red lower his head. You can take the boy out of the country, but you can't take the country away from the boy. Dry bread at 
home is better than fried meat abroad. If the mountain does not come to Mahomet, Mahomet must go to the Mountain). A single rhyme 
means a rhyme in which the repeated vowels of two or more words have the same vowels, and the consonants after the vowels are 
pronounced the same (for example: A good medicine for health has a bitter taste in the mouth. Nero played the violin while Rome was 
burning. March winds and April showers bring May flowers. You might as well be hanged for a sheep as for a lamb). A double rhyme is a 
rhyming repeating syllable, and a light syllable with the same pronunciation makes up a double rhyme. This rhyme is combined with light 
and heavy, and the rhythm is pleasant to the ear (for example: A good winter brings a good summer. A good mind is a good pillow. Wash 
dirty laundry at home. It's good to start well, it's better to finish well. So many countries, so many customs. Out of season, not for the price). 
Assonance is a proverb in which the vowels of the final letters of a word are pronounced continuously or at the same intervals (for example: 
Love me, love my dog. Out of season, not for the price. Like a father, like a son. Where there is a will, there he is in the nickname). The 
antithesis can make proverbs look neat and symmetrical in form and meaning (for example: Bad life, bad ending. A snowy year, a rich year). 
A direct description means choosing typical life details for a detailed description and presenting a deep philosophy (for example: Where 
there is a secret, there must be something wrong. Where there were no receivers, there would be no thieves. One poor man's shilling is 
only a penny). Metaphor is a declamatory method of comparing one thing with another based on the similarity between things and turning 
abstract things into concrete ones (for example: A good language is a good weapon. A good healthy body is worth more than a golden 
crown. Grace will last forever, beauty will explode. Although your enemy has seen a mouse, still follow him like a lion). Personification is a 
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rhetorical means of personifying things into human beings and giving them a human appearance or emotions (for example: Each tub should 
stand on its own bottom. Don't quarrel with your bread and butter. Time is the father of truth, and experience is the mother of science. Truth 
is the daughter of time. Evil connections spoil good manners). 

For secondary school students, it is necessary to study English grammar, which explains and emphasizes sentence patterns. In order to 
be able to clearly explain the structure of the sentence and at the same time create an atmosphere of independent learning, some proverbs 
with an underlined sentence structure can be written on the blackboard [5, p. 48]. Teachers can also write proverbs on the blackboard that 
lack a word to remind students that proverbs use alliteration, rhyme, or repetition. When students fill out words or sentences in the process 
of thinking, they can not only remember a lot of words and get acquainted with the structure of grammar, but also exercise their thinking and 
develop a sense of language. With this approach, the effectiveness of students' activities increases. 

Summing up, we can say that English proverbs play a key role in the learning process. They stimulate students' interest in learning and 
the desire for knowledge, enliven the atmosphere in the classroom. Moreover, proverbs, as a special form of language, are significant in the 
formation of linguistic and socio-cultural competencies of students, in the formation of a student's worldview and attitude, which cannot be 
achieved by the general organization of the language. The study of English proverbs allows students to gain a deeper understanding of the 
importance of intercultural communication in the modern world. Therefore, methodically competent use of proverbs in the process of 
teaching English allows students to learn authentic English, improve written speech in English, improve oral expression skills. The use of 
proverbs in teaching English in secondary school improves the quality of education. 
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